
•	 Works	ImmedIately;	loosens	rust	Instantly!	
•	 Frees	Frozen	nuts,	Bolts,	and	FIttIngs	WIthout		

damage	to	metal	
•	 Penetrates	ComPletely	Into	Close-toleranCe	CrItICal	areas	
•	 ContaIns	moly	For	suPerIor	luBrICatIon
Suitable for use as a non-food contact lubricant in U.S. Federally inspected meat and poultry plants.

dIreCtIons	For	use:	Point the nozzle toward the surface to be sprayed and spray 
lightly. Allow 5 to 30 seconds for penetration.
note:	When changing spray nozzles and inserting the extension tube, always point  
the arrow on the top of the spray nozzle away from the face and eyes.
danger:	Keep away from heat, sparks, open flames or hot surfaces. Do not spray 
on an open flame or other ignition source. Pressurized container: Do not pierce or burn, 
even after use. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated place. Do not expose  
to temperatures exceeding 122°F (50°C).
note:	Vehicle interiors often exceed 122°F (50°C) during warm months.
Contains Petroleum distillates, Propane, Butane and Ethyl acetate.  Do not breathe 
vapors, mist or gas. Use in a well-ventilated area. Wash face, hands and any exposed 
skin thoroughly after handling. Do not eat, drink or smoke when using this product.  
20% of the mixture consists of ingredient(s) of unknown toxicity.
MADE IN THE U.S.A.

Penetrant and 
Release Agent

®

•	 agIt	ImmédIatement;	déloge	Instantanément	la	
rouIlle!

•	 lIBère	les	Boulons,	les	éCrous	et	les	raCCords	
grIPPés	sans	endommager	le	métal

•	 Pénètre	À	Fond	dans	les	moIndres	reCoIns	
CrItIques

•	 ContIent	du	moly	Pour	une	luBrIFICatIon	
suPérIeure

Utilisable comme lubrifiant sans contact avec aliments dans les usines de transformation 
des viandes et volailles inspectées par le gouvernement fédéral des États-Unis.

mode	d’emPloI	: Diriger la buse vers la surface pulvérisée et pulvériser 
légèrement. Laisser agir pendant 5 à 30 secondes.
note	:	Au moment de remplacer une buse et d’insérer le tube de rallonge, 
toujours pointer la flèche sur le dessus de la buse loin du visage et les yeux.
danger	:	Tenir loin de la chaleur, des étincelles, des flammes nues ou des 
surfaces chaudes. Ne pas pulvériser le produit sur une flamme nue ou autre 
source d’inflammation. Contenant sous pression : Ne pas percer ou incinérer, 
même après usage. Garder à l’abri de l’ensoleillement direct. Entreposer 
dans un endroit bien ventilé. Ne pas  exposer à des températures 
supérieures à 50°C (122°F). 
note	:	Pendant les mois d’été, la température intérieure des véhicules 
atteint plus de 50°C (122°F).
Contient des distillats de pétrole, du propane, du butane et de l’acétate 
d’éthyle.  Ne pas inspirer les vapeurs, le brouillard ou le gaz. Utiliser 
dans un endroit bien ventilé. Bien laver le visage, les mains et toute peau 
exposée après la manutention du produit. Ne rien manger, boire ou fumer 
pendant l’utilisation de ce produit.  Le mélange est composé à  
20 % d’ingrédients dont la toxicité est inconnue.
FABRIQUÉ AUX ÉTATS-UNIS.

net	WeIght/PoIds	net:	12	oz/343	g

lire	toute	l’étiquette.	Consulter	les	panneaux	latéraux	pour	des	précautions	
supplémentaires.	non	conçu	pour	usage	domestique	ou	revente.

read	entire	label.		see	side	panels	for	additional	precautions.	not	intended	for	
household	use	or	resale.	si	usted	no	entiende	esta	etiqueta,	pida	a	alguien	que		
sepa	ingles	que	se	la	explique	completamente	antes	de	usar	este	producto.

danger:	eXtremely	FlammaBle	aerosol	•	may	Cause	
droWsIness	or	dIzzIness	•	Causes	eye	IrrItatIon	•	may	
Be	Fatal	IF	sWalloWed	and	enters	aIrWays	•	may	Cause	
damage	to	organs	through	Prolonged	or	rePeated	
eXPosure	•	ContaIns	gas	under	Pressure;	may	eXPlode	IF	
heated	•	keeP	out	oF	reaCh	oF	ChIldren
FIrst	aId:	IF	Inhaled:	Remove person to fresh air and keep at rest in a position 
comfortable for breathing. Call a physician if unwell.
IF	In	eyes: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation persists, get medical attention.
IF	sWalloWed: Rinse mouth. DO NOT induce vomiting. Call a physician if unwell.
see	the	safety	data	sheet	for	more	information.		For	medical	or	
environmental	emergencies,	call	ChemtreC®	at	1-800-424-9300.

danger	:	aérosol	eXtrÊmement	InFlammaBle		
•	Peut	Causer	de	la	somnolenCe	ou	de	l’étourdIssement	
•	Cause	une	IrrItatIon	oCulaIre	•	Peut	Être	mortel	
en	Cas	d’IngestIon	et	de	PénétratIon	dans	les	VoIes	
resPIratoIres	•	Peut	Causer	des	dommages	auX	organes	
en	Cas	d’eXPosItIon	Prolongée	ou	réPétée	•	ContIent	
du	gaz	sous	PressIon;	Peut	eXPloser	sous	l’eFFet	de	la	
Chaleur	•	garder	hors	de	Portée	des	enFants
PremIers	soIns	:	sI	Inhalé	:	Retirer la personne à l’air frais et la placer au 
repos dans une position confortable pour faciliter sa respiration. Communiquer avec un 
médecin si la personne ne se sent pas bien.
ContaCt	oCulaIre	:	Rincer soigneusement sous l’eau pendant plusieurs minutes. 
Retirer les lentilles cornéennes, le cas échéant et si c’est possible de le faire facilement. 
Continuer de rincer. Si les yeux demeurent irrités, consulter un médecin.
sI	Ingéré	: Rincer la bouche. NE PAS faire vomir. Communiquer avec un médecin  
si la personne ne se sent pas bien.
Consulter	la	fiche	signalétique	pour	plus	de	renseignements.		Pour	des	
urgences	médicales	ou	environnementales,	contactez	ChemtreC®		
au	1	800	424-9300.

Agent pénétrant et 
antiadhérent

5C68MGAO 1M601
PENETRANT VOC 50%

HEALTH

FLAMMABILITY

PHYSICAL HAZARDS

PERSONAL PROTECTION

SANTÉ2*

4
4

2 0
0

INFLAMMABILITÉ

RISQUES PHYSIQUES

PROTECTION PERSONNELLE

DISPOSAL/ ÉLIMINATION
Dispose of contents and container in accordance with applicable regulations. 

Éliminer le contenu et le contenant conformément à la réglementation en vigueur.

CANADA REORDER : 800-268-3034/FAX 800-626-6662 
COMMANDER AU CANADA : 800-268-3035

U.S. REORDER: 800-527-9929/FAX 800-456-0121
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